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ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO 15 de febrero de i988 

CUESTIONES ADMINISTRATIVAS Y FINANCIERAS 

Posibles medios de resolver los problemas de tesorería del GATT 

Nota de la Secretaria 

Se ha pedido a la Secretaria que prepare una nota sobre los medios de 
resolver los problemas de tesorería que se plantean una y otra vez en el 
GATT. Atendiendo a esta petición, se ha preparado la presente nota, que 
queda entendido no constituye una propuesta de la Secretaría. 

Hay cinco medios principales por los que podrían resolverse, o al 
menos mitigarse, las dificultades de tesorería del GATT. Se irán descri­
biendo sucesivamente í-odos ellos, si bien es importante reconocer que cada 
uno repercute en los demás y que para obtener resultados duraderos habría 
que tomar medidas en por lo menos varias esferas. 

Esos cinco medios son los siguientes: 

1. Establecimiento de un incentivo al pago de las contribuciones a 
principios del año al que correspondan. El incentivo podría consistir en 
pagar intereses a las partes contratantes que hicieran sus contribuciones 
antes de una determinada fecha. 

2. Fomento del pago de atrasos permitiendo efectuarlo a plazos a lo 
largo de un período de años. Ello podría ir acompañado de alguna forma de 
condonación de la deuda. 

3. Establecimiento de desincentivos para las partes contratantes 
cuyas contribuciones estén atrasadas transcurrido el año en curso. 

A. Reducción de las contribuciones mínimas. 

5. Aumento del Fondo de Operaciones. 

Establecimiento de un incentivo al pronto pago de las contribuciones 

Para animar a las partes contratantes a pagar sus contribuciones lo 
antes posible durante el año al que correspondan, podrían reembolsarse los 
intereses devengados por los fondos invertidos por la Secretaria a las 
partes contratantes que hubieran efectuado la totalidad de sus pagos 
durante el año. A partir del Ia de enero de 1989 podría aplicarse en el 
GATT el sistema en vigor en la OCDE (desde 1984) o el vigente en la OACI 
(desde 1987). Si se adoptara uno de estos sistemas, el epígrafe "ingresos 
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diversos" de los ingresos anuales previstos no comprendería ya la partida 
"intereses de las inversiones" (251.771 francos suizos en 1986 y 
169.083 francos suizos en 1987). La OACI utiliza un complicado sistema que 
aumenta el pago proporcional correspondiente a las contribuciones cuando 
éstas se reciben antes del 30 de junio y lo reduce cuando se reciben entre 
el 1° de julio y el 31 de diciembre. El sistema de la OCDE prevé el pago 
de intereses, estrictamente a pro rata, por toda contribución hecha durante 
el año al que corresponde. 

Según informa la OCDE, la tasa de pago de las contribuciones aumentó 
ligeramente a partir del establecimiento del sistema de incentivos en 1984. 

Fomento del pago de atrasos permitiendo efectuarlo a plazos 

Un país en desarrollo tiene una deuda de no menos de 831.602 francos 
suizos que se remonta a 1969. (En el anexo A se dan detalles sobre todos 
los atrasos.) Bien podría ocurrir que los países en desarrollo se vieran 
simplemente en la imposibilidad de pagar tales cantidades en un periodo de 
tiempo relativamente corto. Una forma de tratar de resolver este problema 
sería permitir a dichos países que pagaran a plazos todos sus atrasos 
de 1987 y años anteriores a lo largo, por ejemplo, de un período de cinco 
años. Estos pagos a plazos podrían añadirse a sus contribuciones regulares 
a partir de 1989. 

Un sistema de este tipo podría ir acompañado de cierta condonación de 
la deuda. Por ejemplo, las PARTES CONTRATANTES podrían condonar todos los 
atrasos anteriores a un determinado año; o, por ejemplo, el 50 por ciento 
de los atrasos de cada país en desarrollo; o todos los atrasos que exce­
dieran de una determinada cifra. 

La condonación de la deuda plantearía, sin embargo, cuestiones de 
justicia: ¿seria justo condonar los atrasos de algunos cuando otros peines 
en desarrollo han luchado por pagar sus contribuciones a su debido tiempo7 

Establecimiento de desincentivos al pago atrasado 

Muchos países han hecho caso omiso de las reiteradas peticiones de la 
Secretaría de que pagaran sus contribuciones. A finales del año pasado el 
Director General entregó personalmente cartas a los embajadores de los 
países cuyo volumen de atrasos era mayor. Muchas de esas cartas no han 
recibido siquiera respuesta. 

Una posible forma de vencer la renuencia de algunos gobiernos a pagar 
sus contribuciones al GATT sería establecer un sistema de desincentivos. 
En tal sistema podría establecerse la pérdida progresiva del derecho a 
recibir documentos y del derecho a participar en ciertas actividades del 
GATT a partir de 1989. Entre los desincentivos podrían figurar los 
siguientes: no envío de documentos; no participación en las cuestiones 
administrativas y financieras tratadas en el Comité de Asuntos 
Presupuestarios, en el Consejo o en el período de sesiones de las PARTES 
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CONTRATANTES; pérdida del derecho a presidir cualquier órgano del GATT; 
pérdida del derecho a solicitar el establecimiento de un grupo especial 
para la solución de diferencias; no participación en las negociaciones 
previstas en el artículo XXVIII (adhesión, negociaciones arancelarias); y 
exclusión de todas las reuniones del GATT. Además, podrían calcularse 
intereses sobre los pagos atrasados de contribuciones. 

Reducción de la contribución mínima 

La reducción de la contribución mínima del actual 0,12 por ciento a un 
porcentaje inferior aumentaría las contribuciones de las partes contra­
tantes qué tradicíonalmente pagan las contribuciones a ellos asignadas en 
su totalidad, si bien aliviaría al mismo tiempo la carga que las contribu­
ciones representan para los países en desarrollo pequeños. 

Por ejemplo, con relación al total de contribuciones asignadas para 
1988 -60.190.000 francos suizos-, podrían considerarse las siguientes 
contribuciones mínimas: 

0,122 - 72.228 francos suizos 
0,082 - 48.152 francos suizos 
0,032 - 18.057 francos suizos 
0,012 - 6.019 francos suizos 

En el cuadro que figura a continuación se muestra, sobre la base del total 
de 60.190.000 francos suizos correspondiente a este año, la repercusión que 
la modificación del nivel mínimo de contribución tendría sobre algunos 
otros contribuyentes: 

Nivel mínimo de contribución (en francos suizos) 

Parte contratante 0.122 0.082 0.032 0.012 

Estados Unidos 

Rep. Fed. de 
Alemania 

Japón 

Canadá 

Corea 

9.678.552 9.859.122 10.033.673 10.069.787 

6.127.342 

5.296.720 

2.865.044 

1.041.287 

6.241.703 

5.393.024 

2,919.215 

1.065.363 

6.350.045 

5.489.328 

2.973.386 

1.083.420 

6.374.121 

5.507.385 

2.979.405 

1.089.434 

Actualmente, el coste de la documentación, publicaciones y franqueo 
correspondiente a un contribuyente mínimo normal se estima en 
10.000 francos suizos, cifra que correspondería a una contribución mínima 
del 0,017 por ciento del total fijado para 1988. 
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Se ha sugerido también que las contribuciones al presupuesto del GATT 
se basen exclusivamente en la participación de cada parte contratante en el 
comercio mundial. En la actualidad, las contribuciones mínimas asignadas a 
muchos países en desarrollo, expresadas en porcentaje del presupuesto del 
GATT, exceden de su participación real en el comercio mundial. Basándose 
en los actuales datos sobre el comercio, la contribución mínima de 1988 
ascendería a unos 1.300 fr.-.ncos suizos. 

Toda reducción del actual nivel mínimo de contribución -0,12 por 
ciento- podría realizarse de una sola vez o gradualmente a lo largo de un 
período de años. 

Se plantea también la cuestión de los países que tienen la condición 
de observadores y que actualmente no pagan contribuciones. ¿Debería 
pedírseles que pagaran una contribución mínima para cubrir los gastos de la 
documentación y publicaciones que se les envía? 

Aumento del nivel del Fondo de Operaciones 

El nivel autorizado del Fondo de Operaciones es actualmente de 
3.382.808 francos suizos. A juicio de la Secretaría, esta cantidad es 
insuficiente; el Fondo de Operaciones debería ser de alrededor del 10 por 
ciento del presupuesto anual, lo que cubriría aproximadamente los gastos de 
un mes, que ascienden en estos momentos a unos 6 millones de francos 
suizos. El aumento del Fondo de Operaciones podría realizarse de una de 
las tres maneras siguientes: i) mediante la inclusión en el presupuesto 
ordinario del GATT para 1989 de una contribución al Fondo de Operaciones; 
ii) mediante la transferencia del pago de atrasos al Fondo de Operaciones 
hasta que alcanzara el nuevo nivel señalado (después, esos pagos de atrasos 
podrían reembolsarse a las partes contratantes); o iii) mediante la 
transferencia de los excedentes a fin de año. 

Observaciones generales 

Cabe recordar que en los últimos meses de 1987 la situación de teso­
rería de la Secretaria fue muy precaria en varias ocasiones, hasta el punto 
de que fue necesario solicitar autorización para recurrir a sobregiros. La 
causa fundamental de las dificultades de tesorería de la Secretaría es que 
algunas partes contratantes no pagan sus contribuciones a su debido tiempo 
y muchas otras están dispuestas a dejar sus contribuciones sin pagar año 
tras año. En estos momentos 44 partes contratantes deben al GATT 
21.615.452 francos suizos en concepto de contribuciones correspondientes a 
1987 y años anteriores. 

Es absolutamente indispensable que este problema se aborde rápidamente 
y de manera adecuada. Caben grandes dudas de que pueda resolverse satis­
factoriamente mediante la adopción de un solo curso de acción. Por el 
contrario, hará falta hacer varias cosas y, desgraciadamente, es probable 
que todos los cursos de acción se presten a controversia. Como de 
costumbre, hará falta llegar a una fórmula de transacción para tratar de 
resolver el problema con eficacia. 
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STATEMENT OF OUTSTANDING CONTRIBUTIONS AS AT 15 FEBRUARY 1988/ETAT DES ARRIERES DE CONTRIBUTIONS AU 15 FEVRIER 1988 
CONTRIBUCIONES PENDIENTES AL 15 DE FEBRERO DE 1988 

Contractlng Partías and Associated Governments/ Swlss francs/Francs suIsses/Francos suizos 
Partles Contractantes et Gouvemements assoclés/ — — -
Partes Contrantes y Gobiernos asociados 1969/1984 1985 1986 1987 1988 Total 

1973/1988 

Antigua and Barbuda/Antigua et Barbuda/ 
Antigua y Barbuda 72,120 72,228 144,348 

Argentina /Argentino 228,380 204,646 433,026 
AustHa/Autrlche 686,166 686,166 
Bangladesh 72,120 72,228 144,348 
Barbados/Barbade 72,228 72,2'8 
Be11ze/Bél1ze/Bel1ce 60,731 67,800 70,440 72,120 72,228 343,319 
Ben1n/B6n1n 112,578 67,800 70,440 72,120 72,226 395,166 
Botswana 72,120 72,228 144,348 
Braz11/Brés1l/Bras11 39,946 674,128 714,074 
Burklna Faso 181,944 67,800 70,440 72,120 72,228 464,532 
Burma/B 1rman1e/B 1rman1a 72,228 72,228 
Burundi 384,035 67,800 70,440 72,120 72,228 666,623 
Cameroon/Cameroun/Camerün 70,273 72,228 142,501 
Central Afrlcan Republlc/Républlque 

centrafrlcalne/RepüblIca Centroafrlcana 267,540 67,800 70,440 72,120 72,228 550,128 
Chad/Tchad 549,014 67,800 70,440 72,120 72,228 831,602 
Ch1le/Ch111 114,214 114,214 
Colombla/Colomble (1) 8,557 138,437 146,994 
Congo 293,867 67,800 70,440 72,120 72,228 576,455 
Cc-te d'lvolre 40,000 78,130 72,228 190,358 
Cuba 174,308 240,400 252,798 667,506 
Cyprus/Chypre/Chlpre 72,228 72,228 
Czechos1ovak1a/Tchecos1ovaqu1e/Checos1ovaqu1a 644,033 644,033 
Domlnlcan RepubUc/RépubHque Dom1n1ca1ne 

República Dominicana 535,595 67,800 70,440 72,120 72,228 818,183 
Egypt/Egypte/Eglpto 228,722 228,722 
France/Franda 3,773,913 3,773,913 
Gabon/GabÓn 49,920 70,440 72,120 72,228 264,708 
Gambla/Gamble 379,813 67,800 70,440 72,120 72,228 662,401 
Germany (FR)/Allemagne (RF)/Aleman1a (RF) 3,058,072 3,058,072 
Ghana 39,736 70,440 72,120 72,228 254,524 
Gr eece/Gréce/Grec la 252,798 252,798 
Guyana 119,090 67,800 70,440 72,120 72,228 401,678 
Ha1t1/H>Yt1/Ha1t1 104,959 67,800 70,440 72,120 72,228 387,547 
Hong Kong 1,041,287 1,041,287 
Ind1a/Inde 391,235 391,235 
Indonesla/Indonésle 565,786 565,786 
Israel/Israel 270,855 270,855 
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Contractlng Partles and Associated Governments/ Swlss francs/Francs suIsses/Francos suizos 
Partles Contractantes et Gouvernements assodés/ 
Partes Contrantes y Gobiernos asociados 1969/1984 1985 1986 1987 1988 Total 

1973/1988 

Italy/Italle/Italla 2,925,234 2,925,234 
Jama lea/JamaVque 72,228 72,228 
Japan/Japon/Japón 5,296,720 5,296,720 
Kampuchea 512,846 67,800 70,440 72,120 72,228 795,434 
Kenya 652 72,120 72,228 145,000 
Kuwalt/KoweYt 300,950 300,950 
Luxembourg/Luxemburgo 156,494 156,494 
Madagascar 20,209 67,800 70,440 72,120 72,228 302,797 
Malawl 47,436 72,120 72,228 191,784 
Malays1a/Mala1s1e/Malas1a 463,463 463,463 
Mald1ves/Mald1vas 72,120 72,228 144,348 
Malta/Malte 72,228 72,228 
Haur1tan1a/Maur1tan1e 426,259 67,800 70,440 72,120 72,228 708,847 
Maur1t1us/Maur1ce/Maur1c1o 72,228 72,228 
Mexko/Mexlque/Méxlco 51,000 535,691 586,691 
Morocco/Maroc/Marruecos 96,304 96,304 
Netherlands, Klngdom of/Pays-Bas, Royaume des/ 
Países Bajos, Reino de los 2,479,828 2,479,828 

Nicaragua (2) 260,952 8,624 70,440 72,120 72,228 484,364 
N1ger/NTger 66,451 67,800 70,440 72,120 72,228 349,039 
N1ger1a/N1gér1a 352,759 563,520 540,900 361,140 1,818,319 
Peru/Pérou/Perü 260,090 113,000 105,660 96,160 84,266 659,176 
Ph1l1pp1nes/F1l1p1nas 178,749 204,340 180,570 563,659 
Poland/Pologne/Polonla 391,235 391,235 
Portuga 1 264,836 264,836 
Romanla/Roumanle/Rumanla 422,640 336,560 319,007 1,078,207 
Rwanda 72,228 72,228 
Senegal/Sénégal 233,468 67,300 70,440 72,120 72,228 516,056 
Sierra Leone/S1erra Leona 472,940 67,800 70,440 72,120 72,228 755,528 
S1ngapore/S1ngapour/S1ngapur 577,824 577,824 
South Afrlca/AfHque du Sud/Sudáfrlca 517,634 517,634 
Spaln/Espagne/Espafia 938,964 938,964 
SuHname 67,800 70,440 72,120 72,228 282,588 
Tanzanla/Tanzanle/Tanzanla 226,699 67,800 70,440 72,120 72,228 509,287 
Togo 63,860 70,440 72,120 72,228 278,648 
Trinidad and Tobago/Tr1n1t6-et-Tobago/ 

Trinidad y Tabago 2,739 72,228 74,967 
Tun1s1a/Tun1s1e/Tünez 78,247 78,247 
Turkey/Turqule/Turqula 288,912 288,912 
Uganda/Ouganda 296,418 67,800 70,440 72,120 72,228 579,006 
United Klngdom of Great Brltaln and Northern 

Ireland/Royaume-Unl de Gmnde-Bretagne et 
d'Irlande du Nord/Re1no Unido de Gran Bretaña 
e Irlanda del Norte 3,587,324 3,587,324 

United States of Amerka/Etats-Unls d'Amérlque/ 
Estados Unidos de América 6,074,830 9,678,552 15,753,382 

Uruguay 72,228 72,228 
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Contractlng Partles and Associated Governments/ Swlss francs/Francs suIsses/Francos suizos 
Partles Contractantes et Gouvernements assodés/ 
Partes Contrantes y Gobiernos asociados 1969/1984 1985 1986 1987 1988 Total 

1973/1988 

YugoslavIa/Yougos lavle 373,178 373,178 
Zalre/ZaVre 220,540 67,800 70,440 72,120 72,228 503,128 
Zamb1a/Zamb1e 12,252 72,120 72,228 156,600 
Zlmbabwe 72,228 72,228 

5,986,038 2,051,699 3,306,217 10,280,055 45,371,495 66,995,504 

(1) Payment of US$34,600.76 just recelved but not yet accounted for 
Palement de 34.600,76 dollars EU recu tout récenment mals pas encoré comptablUsé 
Pago de 34.600,76 dólares EE.UU. recibido pero aún sin contabilizar 

(2) In conformlty wlth the payment proposal approved by the CONTRACTING PARTIES 1n November 1982 
En conformlté avec la proposltlon de palement approuvée par les PARTIES CONTRACTANTES en novembre 1982 
En conformidad con la propuesta de pago aprobada por las PARTES CONTRANTES en noviembre de 19B2 


